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TPAHCIIO3UIIMHU MTOTEHIIAJI IPUCJIIBHUKIB
JIOKATUBHOCTI

Cmammsa  npuceiauena  aumanisy  MpPAHCHOZUYIUHUX — MONCIUBOCHEN
NPUCTIBHUKIE TOKAMUBHOCMI. YV X001 00cniodcenHs nposedeHo noodil NPUCTIGHUKIG
JloKamusHocmi Ha 4 3aeanvui cyoxamezopii, po3poodaeHo 2 1eKCUKO-CeMaAHMUYHUX
epaghu 0ns iXHIX OCHOBHUX CYOKaAmMe20pil, GUSHAYEHO MPAHCNOZUYTUHUL NOMeHYia
KOJICHOI 3 cyOKame2opiil.

Knrouosi cnosa: mpancnosuyis, anmponoyenmpusm, cyokame2opis 0aibHbol
JIOKAMueHocmi, cyoxame2opisi OMUNCHbOI IOKamueHocmi, cyoxame2opisi SMilAHOT
JIOKAMUBHOCMi, cyoKame20pisi YHi8epcaibHOi T0OKAMUBHOCMI.

Cmamusa noceawena anaiuzy mpaHcno3UyUOHHbIX 603MONICHOCMEU Hapedull
JokamueHocmu. B xode ucciredosanus  npogedeHo  OelleHue  Hapeuui
JokamusHocmu Ha 4 obwue cyokameeopuu, paspabomano 2  JEeKCUKO-
cemammuveckux epagha 0N UX  OCHOBHbIX  CcyOKameeopuil, onpeoeneHo
MPAHCNO3UYUOHHBIY NOMEHYUAL KANHCOOU U3 CYOKame2opuil.

Knwouesvle cnosa: mpancnosuyus, aHmponoyeHmpusm, cyoKamezopus
oanvHell TOKAMUSHOCMU, CyoKame2opus OIUdCHel IOKAMUSHOCMU, CyOKame2opus
CMewanoll 10KamueHocmu, cyoxame20pus YHUGEPCAIbHOU IOKAMUEHOCU.

The article focuses on the analysis of local adverbs’ transposition potential.
The local adverb classification into 4 general subcategories has been suggested.
Two lexico-semantic graphs for the main local adverbs’ subcategories have been
differentiated. Transposition potential of every subcategory has been determined.

Key words: transposition, anthropocentrism, subcategory of distant locality,
subcategory of nearby locality, subcategory of mixed locality, subcategory of

universal locality.



Kareropiss mpoctopy (JOKaTMBHOCTI), Ha PIiBHI 3 KaTETOPIi€l0 dYacy
(TemmnopanbpHOCTi), € (GYHIAMEHTAIBHOIO SIK y TMpPOIECi KOHIENTyam3allii Ta
KaTeropusalli CBITY JIIOAWHOIO, TaK 1 MiJ 4Yac PO3KPUTTA POJi MOBU Y
Mi3HABAJILHOMY TPOIIECi, 110 PEai3y€eThCs LUIIXOM IMOPOPKEHHS AUCKYPCY, SIK
OJIHOTO 3 OCHOBHHMX €JIEMEHTIB BHPAXXE€HHS MOBI. Y MOBHOMY IOJII TIPOCTOPY
3HAXOASATh CBOE BHUPAXKEHHS CHUCTEMHI  BIJHOIICHHS, 10 IpUTaMaHHI
HABKOJIMIIHBOMY CBITY, KOTHITUBHOMY MpPOIECY Mi3HAHHS IIHCHOCTI, a TaKoOX
B3a€MOOOYMOBIICHOCTI JIIHIBICTUYHHUX Ta CollialbHKUX (hakTopiB [4, c. 1].

Kareropiss JOKaTUBHOCTI pO3TJISAETHCS, TMEpPII 3a BCE, Yy MeExKax,
AHTPOIOLEHTPUYHOT MMapaJUrMH, OCKIJIbKA ICHYBaHHS Ta BU3SHAYECHHS MiCLs Oy]ib-
SAKOTO SBUINA YW TpeaMeTa y MPOCTOpl BiAOYBAa€TbCA uepe3 MPU3MY MOBIIA.
OcCOOUCTICHO-OpIEHTOBAHUN  XapakTep JOCHIKeHb BHU3HA4Ya€ HE  TUIbKHU
HEOOX1JTHICTh PO3IJISIY KOXKHOTO SIBUIIA Y 3B’SA3KY 13 aJ[pECaHTOM, aJie i JO3BOJISE
OUIBIII KOMIUIEKCHO 3arjUOUTHUCH Y JIEKCUYHY CUCTEMY MOBH 3arajioM 1 KaTeropito
MPUCITIBHUKIB JIOKAaTUBHOCTI 30kpeMa. Sk 3ayBaxye O. I. Jlemenko «cywyacHa
JIHTBICTUKA TIOB’S3y€ MOBJIICHHEBY [ISUIBHICTh 3 ycCiMa BHJIAMH JIFOJCHKOI
JUSTTBHOCTI, quM 00’ €KTUBYE il 0COOHUCTICHO-OPIEHTOBAaHUM 9u
AHTPOIOLICHTPUYHHI XapakTep» [5, c. 2].

AKTYaJIBHICTh JOCIHIJPKCHHS SIBUILA TPAHCIO3UIII Y CHCTEMI NMPHUCITIBHUKIB
MPOCTOPY 3YMOBJIIOETHCSI BAKIIUBICTIO Ii€T (yHIAMEHTAIBHOI KaTeropii 3 TOYKHU
30py KOTHITHUBHOT JIIHTBICTUKH, BUBUYEHHSAM JICKCUYHOI CUCTEMH MOBH Ta aHaJ130M
(yHKLIOHYBaHHS PI3HUX YaCTHH MOBH Y AUCKYPCI.

Mera poO0OTH nonisirae y BU3HAYEHHI PIBHS TPAHCMO3ULIMHOTO MOTEHLIATY
MPUCITIBHUKIB JIOKATUBHOCTI y CHCTEMI MOBHU, IO CHPUSATHME TOJATBIIOMY
aHai3y TPAHCIO3ULIIMHUX MOXJIMBOCTENW YACTUH MOBH B aBTOPCHKOMY JTUCKYPCI.

[IpucniBHUKE TPOCTOPY UM JIOKATHBHOCTI K CKJIAJOBI  KaTeropii
JIOKATUBHOCTI, € HE €IUHUMHU 3aco0amMu 11 BUpaXEHHS, OJHAK OJHUMHU 3
HaWMEPCHEKTUBHIMIMX 3 TOYKU 30py iX TPaHCMO3ULIMHOrO moTteHiiany. Jlokazom
IILOTO CIYTY€e TOW (hakT, 110, Tpollec aaBepdiamizalli He 3aBEPIICHUN Y >KOIHIN

MoOBI [3, c. 8], a Takox Te, 1110 YaCTHHA MPUCITIBHUKIB CAMOCTIHHO BUHHKIIA IIC Y



PaHHHOHOBOAHTIIMCHKOMY MEpPiOJIl, YACTHHA CJIB y MOJANbIIOMY MepelIuia 1o
KaTeropii MPHUCIIBHUKIB, a 1HIIA YaCTHHA BCE II€ 3HAXOAUTHCS HA HUIAXY [0
anpepOiam3ariii [3, c. 8; 6, ¢. 12].

VY xoni mpoBeACHHS AOCHIIKEHHS OyNo ompaioBaHO 3788 mpuCIiBHUKIB,
3-MIOMIX SIKUX, HUIIXOM BHOIpKH, OyJI0 oTpuMaHO /9 MPHUCIIBHUKIB JIOKATUBHOCTI.
VY BHOIpIIl HE BpaXOBYBAJIUCS HMPUCTIBHUKA 3 Cy(iKCoM — Ward, sKIO0 BOHH MaJu
IICHTUYHE 3HAYCHHS J0 MPHUCITIBHUKIB, IO CKJIAJIATUCh TUIBKU 3 KOPEHSI, a TAaKOX
MIPUCIIIBHUKH 13 YTOUYHEHHSIM r'eorpadiqHoro HanpsiMy 4u CTOPOHHU.

3 TOYKH 30py MOBIISI, BC1 MPUCITIBHUKHM JIOKATUBHOCTI MOJUISIOTHCS HA JBI
JlaMeTpabHO MPOTUIIEKHI KAaTeropii OJM3bKOCTI Ta JAJIbHOCTI y BIJHOIICHHI 10
aJjpecaHTa, a TaKOX BHOKPEMIIIOIOTHCS TPUCITIBHUKH, 10 BIAMOBIIHO [0
CEMAHTUKH PEYEHHs, MOXKYTh HaJIeKaTW JO0 NEPIIOl Yd JO0 JAPYroi Kareropii i,
BIJINOBIJTHO, YTBOPIOIOTh 3MimIaHy Karteropito. Ilopsa 3 HUMH  ICHYIOTH
MPUCITIBHUKH, SIKI HE HAJIEKaTh JI0 YKOJHOI 13 BXKE BHUINE3a3HAYCHUX KaTEropiu,
OCKUIbKH € Yy3arajbHIOIOUMMH 32 CBOEI0 MPHUPOAOI0 Ta (DOPMYIOTH KaTEropiro
yHiBepcaibHOCTI. Ha OCHOBI mpoaHaNi30BaHWX TMPUCTIBHUKIB HaMu Oyna
chopmoBana Tabnuiist Nel, ne BigoOpaxeHo po3MO1J MPUCTIBHUKIB JOKATUBHOCTI
Ha 4 xaTeropii BIAMOBIHO IO IXHIX CEMAaHTUYHUX XapPaKTEPUCTHK.

Taoannsa Nel

IIpuciiBHUKH KaTeropii IOKaAaTUBHOCTI

Subcategory of
distant locality

Subcategory of

nearby locality

Subcategory of mixed
locality

Subcategory
of universal
locality

apart aside
asunder away
deviously forth
farther distantly
far faraway
forward further
off onward out
outside outward
remotely there

about here adjacently
almost just in around
centrally close to
inwardly internally
contiguously  inside
hereabout(s) indoors
hereaway near nearby
just about nearly nigh
well-nigh right here
within side-by-side

above ahead anywhere
back backward(s) before
behind below down east
(etc.) elsewhere fore
halfway here and there
left low on over
overhead upstairs under
sidewardly somewhere
up partway sideways
up-and-down

abroad

all over
everyplace
everywhere
far and wide
universally
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26

28
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VY Tabmuui Nel 3amponoHOBaHO MO MPHUCIIBHUKIB JIOKATUBHOCTI Ha 4
cyOkateropii, a came: JaJIbHBOI JIOKATUBHOCTI, IO MICTUTH 19 oguHUIE, OIMKHBOT
JIOKATUBHOCTI — 26 OJWHHIL, 3MIIIAHOI JIOKQTUBHOCTI — 28 OJIWHHUILb,
YHIBEpCAIBHOI JIOKATUBHOCTI — 6 OAWHUI. 3 OISy HA aHTPOIOIECHTPHYHUN
XapakTep MOBHM HEOOXIJHMM € BBEJICHHS IICHTPAJbHOI TOYKHM Ha IIIKajl
MIPOCTOPOBOT'O PO3MIIIICHHS — OJMHUII IO BIAHOIICHHIO J0 SKO1 PO3TAIIOBYIOThCS
JIOKATUBHI TIpUCTIBHUKH. Takoio omuHmIero € MoBelb. Ha Pucynky 1 HaBeaeHo
CITIBBITHOIIICHHS MOBIISl Ta IIPUCITIBHUKIB KaTETOPii JIOKATUBHOCTI.

ne, SP — MOBeIlb

ScoDL — cyOxkareropis NpHUCITIBHHUKIB
JaTbHBOT JIOKATUBHOCTI
SCONL — cyOxkaTeropiss TNPHUCITIBHHUKIB
OJIMKHBOI JJOKATUBHOCTI
ScoUL—-  cyOkareropiss  IPHUCIIBHUKIB
YHIBEpCaIbHOI JOKATUBHOCTI
ScoML — cyOkareropis TpPHUCIIIBHUKIB
3MIIIAHOT JOKATUBHOCTI

Puc. 1. JICII npuc/liBHUKIB JIOKATHBHOCTI

JICI1 mpucHiBHUKIB JIOKATUBHOCTI CTBOPEHO B paMKax (DyHKIIIOHAJIBHO-
cemanTnyHoi rpamatuku O.B. bonmapka [2, c¢. 24] Ta Teopii «CHUCTEMHOI
kateropizamii» M.M. Boxaupesa [1, c. 115] i HOHATTS aHTPONMOLIEHTPUUIHOCTI, 1€
MOBEIlb, PAa30M 13 BJIACHUM CHPUUHATTAM CBITYy, BHUCTYINAa€ SIAPOM TOJIS.
Haiibnvxkue 10 MOBILSI PO3TAIIOBYIOTHCSI MPUCTIBHUKUA OJUXKHBOI JIOKATUBHOCTI,
YUE MICIIE Y MEXKax MOJs BU3HAYAETHCS OJU3BKICTIO O MOBI. 3 TOYKH 30Dy
MOJIOKEHHSI MOBL Y MPOCTOP1 MPUCTIBHUKHU OJIMKHBOI JIOKATUBHOCTI (POPMYIOTH
HABKOJIO sAJIepHY 30HY. bivkHIO mepudepito yTBOPIOIOTh MPUCTIBHUKN JTaTbHBOT
JIOKaTUBHOCTI, SIKI XapaKTEpPU3yIOThCSI MOOUIBHICTIO Y MEKax BJIACHOI 30HH, IIO
BU3HAYAETHCS  BIJJAICHICTIO  Big  MOBIS.  [IpuCHiBHUKM  yHIBEpCaJIbHOI

JIOKaTUBHOCTI YTBOPIOIOTH JajbHIO MepUQEpio, Xoua, y HAIIOMY BHUIAIKY,



3aCTOCYBaHHS IIHOTO TEPMIHY € JIOBOJI BITHOCHUM, QK€ YHIBEPCAIbHICTH €
3araJbHOIO.

Okpeme Miclle TOCIAAIOTh  MNPHUCITIBHUKKA  CcyOKaTeropii  3MiIIaHoi
JOKaTUBHOCTI, OCKUTbKM 3aBJASIKH TPAHCIO3UIIHHOMY MOTEHIIaly BOHH MOXYTb
NepexouTH 13 cyOkareropii y cyokareropito. Ha Pucynky 1 BoHM mo3HaueH1
TaKUM YHHOM, 1100 OJHOYACHO MepeOyBaTH y KOXKHINA 3 MOXKIIMBUX CyOKaTeropii
Ta BiJ0Opa’kaTH 3B 30K 13 MOBIIEM.

[TpucniBHUKM cyOKaTeropii 3MilIaHoi JIOKATUBHOCTI MOXKYTb MEPEXOAUTH K
y CcyOKaTeropito MPHUCIIBHUKIB OJIMAKHBOI, TaK 1 JaJdbHBOI JOKATUBHOCTI, OTXKE
MOXHa CTBEpKYBaTU MPO iXHIA «MDKCyOKaTeroplaJbHUN» TPaHCHO3ULIAHUAN
MOTEHI[Ia Y MEXKaxX MPHUCTIBHUKIB MpocTopy 3arajom. Lle BinmOyBaeThCs NUISIXOM
MOETHAHHS TPUCITIBHUKIB CyOKaTeropii 3MillIaHOi JOKAaTUBHOCTI 3 TI€BHUM
1HTeHCU(IKaTOpOM, SKUM BHUCTYNAa€ MPUCIIBHUK 3 1HIIOI cyOKareropii
JIOKaTUBHOCTI YW 1HIIMK TUN 0OpuciiBHUKA. [liATBEp/KEHHS 1CHYBaHHIO
«MIDKCYOKaTEeropiaJibHOro»  TPAaHCHO3ULIMHOTO  MOTEHLIady  [PHUCIIIBHUKIB
HaBEJICHO Yy NMpUKIaaax 1-3, 1e BUKOPUCTAHO MPUCTIBHUK abOVe, 110 HAJIeKHUTh 110
cyOKaTeropii 3MiIlIaHO1 JJOKATUBHOCTI, HAPUKIIA;

1) For example, a tightrope-walker balances on a high wire strung
sufficiently far above the ground and without a safety net; hence a fall would
ordinarily be fatal. [BNC]

VY npuknani 1 nmpuciaiBHEK above mepexoauTh i3 cyOkareropii 3mimmaHoi
JIOKaTUBHOCTI Y CyOKaTeropito JajibHbO1 JIOKATUBHOCTI 3aBIISIKW BUKOPHUCTAHHIO
npuciTiBHUKa-iHTeHCcHUDikaTopa far.

2) The glasses were generous, so full that the surface of the wine trembled
just above the rim. [BNC]

VY npuknaai 2 Mae Miciie TpaHCIO3HMIlis MPHUCTiBHUKA above y cyOKkaTeropito
OMMKHBOT ~ JIOKATUBHOCTI, YOMY CIIpHUSi€ TPHUCTIBHUK-IHTCHCU(IKATOP  ITi€T
cyOkateropii — just.

3) Except that Tammuz Malamute was very much above ground. [BNC]




VY mpuknami 3 above mepexoauTh y CyOKaTeropito JadbHLOI JIOKATHBHOCTI
3aBIIAKM iHTeHcH(DiKaTopy Very much, mo ysarani He HaJCKHTh O MPHUCITIBHHUKIB
JIOKATUBHOCTI.

Tpancno3urlisi COCTEPIraeThCsl HE TIIBKKM MK CyOKaTeropisiMu OMMKHBOI
Ta NaJbHBOI JIOKATUBHOCTI, aje W y MexkaxX KOXHOI 3 HHUX, TOOTO IpPHUCIIBHUKAM
npUTaMaHHa «IHTepcyOKaTeropiaabHay TPAHCIO3UIIIS HAIPUKIIAL:

4) Hawaii and Iceland are nearly as far apart as it is possible to get on
Earth, but both are composed of basalts, and oceanic volcanoes everywhere in the
world are composed of almost identical basalts. [BNC]

5) At the funeral Duncan had stood apart from the rest of the family. [BNC]

[Mpuknagn 4 Ta 5 BKa3ylOTh HAa TE, M0 BUKOPUCTAHHA MPHUCIIBHUKA-
iHTeHCcuikaTopa, y HAallloMy BUTIAJAKY far, Moxke cipusiti rpaaaiii npuUCTiBHHUKIB Y
MeKax oJHi€el 1 Tiel x cyOkareropii. Takum unHOM far apart mae HabaraTo BUIIHIA
CTYIIHb BIJIAJIEHOCTI, HIXXK BUKIIFOUHO MPUCITIBHUK apalrt.

[IpucniBHuKH cyOKaTeropii yHIBEpCalbHOI JIOKATUBHOCTI MO30aBJEHI
TPAHCIIO3UIIIMHUX MOJKJIMBOCTEH, OCKUIBKH € HEeNepeXiTHUMHU 1 (YHKI[IOHYIOTb
BUKITIOUEHO IS y3araJlbHeHHsI, HAIPUKIIA/:

6) Women, on the whole, have not achieved an equal economic footing with
men in British society and they will not achieve it universally overnight. [BNC]

7) While the average size of farms is four hectares, they are almost
universally small with only 1% larger than 20ha. [BNC]

Y  mpukinagax 6-7  BUKOPUCTOBYETbCS  NPUCIIBHUK  CcyOKareropii
yHIBepcaJIbHO1 JIOKaTMBHOCTI Universally, skwii, sk O4YeBHIHO 3 TPUKIATIB Ta
CEMaHTUKH BJAaCHE CaMOTO MPHUCITIBHUKA, HE MOXKE MEPEXOAWTH y cyOkaTteropii
OJNMKHBOI YW JaJbHBOI JIOKATUBHOCTI, HAaBITh 3a YMOBH BUKOPUCTaHHS
npucCiiBHUKa-IHTeHCU]ikatopa, sk y mnpukiaagi 7. lle  mosicHIoeThes
AHTPOTOIICHTPUYHUMH XapPAKTEPUCTUKAM KaTeropii JIOKATUBHOCTI, OCKUIBKH 3
TOYKH 30py MOBIIA, MPEAMET YU 00 €KT KOJHUM YHMHOM HE CTa€ OJMDKYUM YU

JaJIbIINM ITO Bi,[[HOHIeHHIO A0 HbOTI'O.



OCHOBHMM JIOKa30M, IO Ja€ 3MOTy TOBOPUTH TIPO TPAHCIO3UIIIIO
IPUCTIBHUKIB y MEXax Ti€l uM 1HIIOI CyOKaTeropii, € HasgBHICTh Y KOXHOI 3 HUX
JEKCUKO-CEMAHTUYHUX sJIEP, 1110 NOEJHYIOTh PUCITIBHUKY B €IUHY CyOKaTEropito
Ta YHEMOXJMBIIOIOTh IX BHXII 3a BKa3aHl paMmku. TakuMu JEKCHKO-
CEMaHTHUYHHUMU spaMH € npuciaiBHukH there Ta here.

Jlexcuko-cemanmuunuii zpagh there.

Jlekcuko-cemanTuuHui Tpad there moOymoBaHwii Ha OCHOBI 3B’SI3KiB, IO
ICHYIOTh MDK IICHTpalbHOIO Jekcemoro there Tta mnpucmiBHHKIB cyOkareropii
JanbHBOI JIOKaTUBHOCTI (AuB. Tabmn. 1), sKI HE TUIBKKM PENpPE3eHTYIOTH ii, ane U

IMIUTIIUTHO YTOYHIOIOTH CEMaHTHKY TpuciTiBHEKa there.

forward forth
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Puc. 2. J/Iexcuko-cemanmuunuii zpag there
Posrisgaroun 1ekCuKo-ceMaHTHUHUIM Tpad there cmin Haromocutn Ha Horo
KOMITJIEKCHOCTI, 1[0 XapaKTePU3YEThCA BIJACYTHICTIO OKPEMHUX  JIEKCHUKO-

CEMaHTUYHHUX TPYI CIiB, TOOTO KOXKHA JIEKCEMa Ma€ HE TUIbKH MPSIMUMA 3B 30K 3



aapoM rpady, ane i ornocepeaKOBaHUM 3B’S30K 3 KOXKHOIO 1HIIOK JIEKCEMOIO, IO
BXOJUTH Y BKazaHuil rpad (muB. Puc. 2.). Hanpukian, 3B’S30K MIX JIeKCeMaMu
asunder ta deviously He € nmpsmum, sik Mi>k asunder ta apart, a onmocepeaKoBaHUM,
IO peali3yeThes ABOMA MUIIXaMH — depe3 saapo there Ta gepes mpoMiXkHI JTaHKH
apart, aside, away, outside ta remotely. Ile, Ha Hamry AyMKYy, CBIIYHTH IIPO
BUCOKHMU pIBEHb TPAHCIIO3MINI y cyOKareropii MPHUCIIBHUKIB JadbHbOI
JOKaTUBHOCTI, a/pKe€ HAsIBHICTh OMOCEPEAKOBAHMX 3B’SI3KIB CIIPHUSE MOXKIHUBOMY
nepexo 1y MPUCIIIBHUKIB 13 OJIHIET cyOKaTeropii B 1HIITY Ta iXHii B3a€EMO3aMiHi.

Jexcuko-cemanmuunuii zpagh here.

Jlekcuko-cemanTUUHUN Tpad here BimoOpakae 3B’SI3KH, IO ICHYIOTH MiX

IICHTPAJILHOIO JIEKCeMOI0 here Ta mpuCITiBHUKaMH CyOKaTeropii OJMKHBOI

e

nokatuBHOCTI (AuB. Tabm. 1).

Side-by-side
adjacently

contiguously




Puc. 3. J/Iekcuko-cemanmuunuii zpag here

Ha BigmiHy Big Jekcuko-cemaHTHuHoro rpada there rpad here
XapaKTepU3y€eThCsd 1CHYBAHHSAM JCKIUIBKOX JIGKCMKO-CEMAaHTUYHUX TPYI, MIK
SKUMH Ma€ MICII€ TUTBKH OIOCEPEIKOBAHUH 3B’S30K, 3 MPOMIXXHOIO JIAHKOIO Y
Burisaai sapa rpada — here (muB. Puc. 3.) TakuMu JIEKCHMKO-CEMaHTHYHHMH
rpynamu € — rpymnu almost-about, inside, adjacently Ta centrally. ¥V nepumriit rpymi
BUOKpPEMJIEHO JABa CyO’sifpa, skl W MOEAHYIOTH BCl JIEKCEMH B €IMHY TpyIMy.
Jlpyroro 3a 4mcenbHICTIO € rpyma 3 cy0d’sapom inside, tperroro — adjacently,
YyeTBepTa Ipyla MICTHTh €auHy Jekcemy — centrally. HasBHicTh nexiabkox
JEKCUKO-CEMAHTUYHUX TPYN 3HWKYE Ta 3BYKYE TPAHCHO3MIIMHHUI MOTEHITaT
MPUCITIBHUKIB CyOKaTteropii OJMKHBOI JIOKATUBHOCTI, OCKUIBKHA MPOOJIEMATHYHO
TOBOPUTH MPO MEpexij MPUCIIBHUKA MK FPYyIaMHU, IKi HE MAIOTh IPSIMUX TOYOK
JIOTHKY, a TOB’S3aHI TUIBKM OMOCEPEAKOBAHHUM 3B’SI3KOM, IO BIJOYBAa€ThCS 3a
y4acTi sijipa 1101 KaTeropii.

TakuMm 4MHOM, NPUCTIBHUKHU MPOCTOPY B AHIJIHCHKINA MOBI NOJAUISIOTHCS Ha
4 3aranpHl cyOKareropii: OJIMKHBOI, JadbHBOI, 3MIIIAHOI Ta YHIBEPCAIbHOI
JIOKaTUBHOCTI, SIKUM MpPUTAMaHHE SBUILE TPAHCHO3MUILIi K MK CyOKaTeropisim,

TaK 1y X MeXax, piBeHb SIKOi HEOHAKOBUH, TUB. Puc. 4.

1) Subcategory of  2) Subcategory of 3) Subcategory of  4) Subcategory of
Mixed Locality Distant Locality Nearby Locality Universal Locality
max IIKaJIa TPAaHCHO3UIIIHHOCTI min

Puc. 4. llIkana TpaHCIO3MUIHHOT0 MOTEHLiay NPUCTIBHUKIB JTOKATUBHOCTI
Tak, HaWOUIBIIMNA  TPAHCHO3UIIIMHUNA  MOTEHINAT  3aKJIaJeHUu B
NPUCITIBHUKAX  CcyOkaTeropii = 3MiNIaHOi  JIOKQTUBHOCTI, a  TEepPexonu
CIOCTEPIraloThes K MK CyOKaTeropisiMu, Tak 1 B CepeAuHi OCTaHHIX. Y MEHIIIH
Mipl  TpPaHCHO3WIliA TMPUTAMaHHA TPHUCIIBHUKAM CyOKarteropii  JaJibHBOI
JIOKATUBHOCTI Ta PEIMPE3CHTYEThCS TEpPexojaMu, IO MAalTh MICIE BCEPEIUHI
camoi cyOkaTeropii. MeHIIMM TpaHCTIO3UIITHUM MOTEHIIaIOM XapaKTepU3yIOThCs
IOPUCTIBHUKA CyOKareropii OMMKHBOI JIOKATMBHOCTI, y HIH ICHY€ HE TIIbKU

ocHOBHE sypo there, ame W gekinbka cyO’siep, 1O 3BYXKYIOTh TPAaHCIO3MINHHI



MOJHMBOCTI ~ mpuciiBHUKIB. CyOkaTeropis  yHIBEpCaJbHOI  JIOKATUBHOCTI
no30aBJieHa TPAHCIO3UIINHUX XapaKTEPUCTUK, OTKE BIAMOBIIHI TPUCTIBHUKU
(YHKITIOHYIOTh BUKJIFOYHO B 11 MEXax.

[lepcnieKTUBHUM BHIAETHCS MOAANIBINE TOCHTIHDKEHHS 1HIINX YaCTUH MOBH
3arajjoM Ta TMPUCIIBHUKIB 1 NPHUCIIBHUKIB dYacy 30KpeMa 3 OIJisaay Ha ix
TPAHCIIO3UIIIMHUIM MOTEHITia]d Y MOBI.
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